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TECHNICAL DATA DIAGRAM FOR NATURALLY ASPIRATED COMPRESSOR ONLY FOERDERMENGE: ENTESPANNTE LUFT
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TECHNISCHE DATEN DIAGRAMM NUR FUER NICHTAUFGELADENEN KOMPRESSOR ( 3 | DEBIT + AIR TENDUE
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MAX. WORKING SPEED ] i
MAX. BETRIEBSDREHZAHL N -
VITESSE D'UTILISATION MAX[,® ~ 77777777 s max.= 3000 min
VELOCITA DI ESERCIZIO MAX.

OVERSPEED (TEMPORARY MAX. 4 SEC.) N |
UEBERDREHZAHL  (KURZZEITIG MAX. 4 SEC.) S N 1 3
SURVITESSE (DE COURTE DUREE MAXI. 4 SEC.)° ue Y max.
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SOVRAVELOCITA (BREVE TEMPO SOLO MAX. 4 SEC.)
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MAX. PRESSURE (TEMPORARILY =4 SEC.)

HOECHSTDRUCK (KURZZEITIG  =4SEC.) .
PRESSION MAXI. (DE COURTE DUREE =4 SEC.)°
PRESSIONE MASSIMA (BREVE TEMPO SOLO =4 SEC.)
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LUBRICATION: LUBRICATION SUPPLIED FROM ENGINE

SCHMIERART:  UMLAUFSCHVIERUNG MIT DRUCKOELANSCHLUSS

GRAISAGE: GRAISSAGE PAR CIRCULATION ALIMENTATION PAR LE MOTEUR
LUBRIFICATIONE: LUBRIFICATIONE A CIRCOLATIONE ALIMENTATIONE DAL MOTORE

MAX. PERMISSIBLE TILT DURING CONTINUOUS WORKING 67,5
MAX. ZULAESSIGE NEIGUNG IM DAUERBETRIEB

INCLINAISION MAX. ADMISSE EN SERVICE CONTINU®

MASSIMA INCLINAZIONE AMMESSA IN CASO DI SERVIZIO CONTINUO
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QUANTITE D’EAU DE REFROIDISSEMENT NECESSAIRE
QUANTITA D'ACQUA DI RAFFREDDAMENTO NECESSARIA

A
QUANTITY OF COOLING WATER REQUIRED
ERFORDERLICHE KUEHLWASSERMENGE

A
Y

END PLAY OF CRANKSHAFT
AXIALSPIEL DER KURBELWELLE
JEU AXIAL DU VIREBREQUIN #7777 0.08...0.38mm
GIOCO ASSIALE DELL'ALBERO A GOMITO
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MEASURING POINT : DISCHARGE PORT M
. MESSPUNKT : DRUCKANSCHLUSS

POINT DE MESURA : REFOULEMENT |

PUNTO DI MESURA . COMPRESSIONE
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Copying of this document and giving it to others ond the use or communication of the contents thereof, are forbidden without express
authority. Contravention of this resfriction will constitute on evident abuse ond result in a liability to the payment of domages. &l rights

Non e permesso consegnare o terzi ¢ riprodurre questo documento, ne ubilizzarme il conteruto o renderlo comunque mote o terzi
senzo auforizzozions esplicita. Cgni infraziong costituira un evidents ohuse @ comportera il risar ciménto dei darni subiti.

E'fotte riserva o futti i dirifti derivanti do brevetti o modelli.

quiorisation expresse. Tout mongquement o cette regle constitue un ohus evident &F expese son oufewr ou wersement de dommagas af

Toute Communication ou reproduction de ce document, foute exploitation ou communication de son contenu sont interdites, souf
inferefs. Tous draits de propriete industrielle reserves, notamment en matiere de brevets et de modsles.
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COUPLE DE SERRAGE'
MAIN GAUCHE

are reserved in the event of the grant of palent or registration of o ufility model or design. This document is the subject of copyright.

COOPIA DI SERRAGIO
MANO SINISTRA

UMMINS REF. 4981225

FREE FROM ASBESTOS

COOLING CONNECTION OIL SUPPLY INLET PORT

91/92 - KUEHLWASSERANSCHLUSS 35Nm g - DRUCKOELANSCHLUSS 0 - SAUGANSCHLUSS o o

M<_ General Specification: JED-334-1 , Size 1S5S0 14405 LP Capyright WaBCO® WA Bcn
~ CONNEXION DE FLUIDE DE REFROIDISSEMENT ) = ORIFICE D'ARRIVEE D'HUILE ASPIRATION Further Technical Datas Date Dm\wn Signatre
COLLEGAMENTO LIQUIDO REFRIGERANTE ORIFICIO D ARRIVO OLIO ASPIRATIONE X 0 Dac._ Coder Steet To sgazr T Ges— OINGLE CYLINDER COMPRESSOR
Generol Toleronces (ED-261 Checked EINZYLINDERKOMPRESSOR
2 0 4::0 0 1 Ronge of Nominol Dimensions { & mm) 2014-1-27 |  Hoelzel COMPRESSEUR MONOCYL INDRIQUE

OIL DRAIN DISCHARGE PORT GOVERNOR PORT AUXILIARY DIMENSION 51 S THIRD ANGLE css 550 <10 < 400> 400, Fosizd COMPRESSORE MONOCILINDRICO

- DIRECTIONS OF FLOW ~ OELRUECKLAUF - DRUCKANSCHLUSS - STEUERANSCHLUSS _ HILFSMASS - Moss Scale Material No. Ddfe o frst issuee  201102-22
O g 92 {ReiSTROENRICHTUNGEN 8.2 - ReETOR DHUILE 2 - peroueveNT M 100 Nm o 4 S pimicE oF coumpe M 29 o) F e T20 T30 Tas 1 ool | g | e

DIMENSION AUXILIAIRE edun | | 10 | 2.0 |30 40 |+ | "
RITORNO OLIO COMPRESSIONE ORIFICIO DI' COMMANDO DIMENSIONE AUSILIARIA PROJECTION . G |(3:1/5:1) 912 140 011 O 005 | ML | 11

Coarse 2.0 | 3.9 | 5.0 | B.S Size CAD System

Tapped Hales acc. ECN-No. Revision Techn. Resp. Replocement for

1) Toleronce Closs Applied Crossmarked AQ CRED .| 162433 2x B 5000

nicht ausdruecklich zugestonden. Zuwiderhandlungen stellen einen offensichtlichen Missbrauch dor und werpflichfen zu Schodenersatz.

Alle Rechte fuer den Fall der Potenterteilung oder Gebrouchsmuster-Eintragung vorbehalten.
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